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Приложение / Appendix 

Приложение А. Форма опросника. 

 Appendix А. Questionnaire form. 

Форма опросника 

Questionnaire form 

В данном опроснике мы просим вас оценить каждое из 36 представленных утверждений. Вся собранная информация конфиденциальна и будет 

доступна только членам исследовательской группы. Помните, что нет правильных и не правильных ответов, вам необходимо как можно точнее 

соотнести утверждение со своим состоянием. 

 

Ваш ID  

Дата заполнения (дд.мм.гг)  

 

Пожалуйста, отметьте, насколько вы согласны или не согласны с каждым утверждением о разговоре, который у вас произошёл.  

Оценивайте утверждения по шкале от 1 – «Полностью не согласен», а 7 – «Полностью согласен» 
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Полная шкала: 1 – Полностью не согласен, 2 – Умеренно не согласен, 3 – Слегка не согласен, 4 – Нейтрально / не знаю, 5 – Слегка согласен, 

6 – Умеренно согласен, 7 – Полностью согласен 

 

№ Утверждения 
Полностью 

не согласен 

Умеренно 

не согласен 

Слегка 

не 

согласен 

Нейтрально/

не знаю 

Слегка 

согласен 

Умеренно 

согласен 

Полностью 

согласен 

1 Я уделял внимание (моему партнеру).        

2 (Мой партнер) уделял внимание мне.        

3 Присутствие (моего партнера) было для меня очевидно.        

4 Мое присутствие было очевидно для (моего партнера).        

5 (Мой партнер) привлекал мое внимание.        

6 Я привлекал внимание (моего партнера).        

7 Я легко отвлекался (от моего партнера) на другие вещи.        

8 
(Мой партнер) легко отвлекался на другие вещи во 

время общения. 
       

9 
Я был сосредоточен (на моем партнере) на протяжении 

всего общения. 
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10 
(Мой партнер) был сосредоточен на мне на протяжении 

всего общения. 
       

11 
Я не был полностью сосредоточен на моем партнере во 

время разговора. 
       

12 
(Мой партнер) не был полностью сосредоточен на мне в 

разговоре. 
       

13 Мои мысли были понятны (моему партнеру).        

14 Мысли (моего партнера) были понятны мне.        

15 Мне было понятно то, о чем говорил (мой партнер).        

16 (Моему партнеру) было понятно то, о чем говорил я.        

17 Мне было трудно понять (моего партнера).        

18 (Моему партнеру) было трудно понять меня.        

19 
Я могу сказать, какие чувства испытывал (мой 

партнер). 
       

20 
(Мой партнер) может сказать, какие чувства испытывал 

я. 
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21 
Мне было неясно, что чувствовал во время разговора 

(мой партнер). 
       

22 
Мои эмоции и чувства не были ясны (моему партнеру) 

во время разговора). 
       

23 Я могу точно описать чувства (моего партнера).        

24 (Мой партнер) может точно описать мои чувства.        

25 
Иногда я попадал под влияние настроения (моего 

партнера). 
       

26 
(Мой партнер) иногда попадал под влияние моего 

настроения. 
       

27 
Чувства (моего партнера) влияли на атмосферу нашего 

общения. 
       

28 Мои чувства влияли на атмосферу нашего общения.        

29 Мнение (моего партнера) повлияло на мои чувства.        

30 Мое мнение повлияло на чувства (моего партнера).        

31 
Мои реакции часто были ответом на поведение (моего 

партнера). 
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32 
Реакции (моего партнера) часто были ответом на мое 

поведение. 
       

33 Я отвечал взаимностью на действия (моего партнера).        

34 (Мой партнер) отвечал взаимностью на мои действия.        

35 
Поведение (моего партнера) было тесно связано с 

моими действиями и поступками. 
       

36 
Мое поведение было тесно связано с действиями и 

поступками (моего партнера). 
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Ключ к подсчету сырых баллов по шкалам методики «Опросник социального 

присутствия Networked Minds» 

Key 

Распределение утверждений по шкалам в соответствие с оригинальной версией 

Соприсутствие – вопросы 1, 2, 3, 4, 5, 6 

Распределение внимания – вопросы 7R, 8R, 9, 10, 11R, 12R 

Понимание сообщений – вопросы 13, 14, 15, 16, 17R, 18R 

Понимание эмоций – вопросы 19, 20, 21R, 22R, 23, 24 

Эмоциональная скоординированность – вопросы 25, 26, 27, 28, 29, 30 

Поведенческая скоординированность – вопросы 31, 32, 33, 34, 35, 36  

Для получения общего балла по каждой шкале – необходимо сложить баллы всех указанных 

вопросов. Часть утверждений в методике являются реверсивными и обозначаются в ключе 

латинской R, то есть оценка респондентом такого вопроса подсчитывается по обратной шкале. 

Каких-либо границ низкого, среднего или высокого уровня переживания социального 

присутствия не закладывалось авторами методики. Другими словами – суммарный балл по 

всем утверждениям выражает степень выраженности компонента данной шкалы. Однако, 

более высокие сырые баллы свидетельствуют о том, что респондент в большей степени 

пережил явление социального присутствия. 

Прямая шкала: Полностью не согласен – 1 балл, Умеренно не согласен – 2 балла, Слегка не 

согласен – 3 балла, Нейтрально / не знаю – 4 балла, Слегка согласен – 5 баллов, Умеренно 

согласен – 6 баллов, Полностью согласен – 7 баллов 

Обратная шкала: Полностью не согласен – 7 баллов, Умеренно не согласен – 6 баллов, Слегка 

не согласен – 5 баллов, Нейтрально / не знаю – 4 балла, Слегка согласен – 3 балла, Умеренно 

согласен – 2 балла, Полностью согласен – 1 балл 
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Приложение Б. Описательные статистики пунктов русскоязычной версии. 

Appendix B. Descriptive statistics. 

 

Таблица / Table 

Описательные статистики пунктов русскоязычной версии 

Descriptive statistics 

№ Утверждение M Sd As Ex ⍺* при удалении пункта/ 

withoutitem 

Общая/ 

Overall 

score 

Субшкала/ 

Sub-scales 

1 Я уделял внимание (моему 

партнеру)./ 

I noticed (my partner) 

5,34 1,29 -0,79 3,53 0,95 0,88 

2 (Мой партнер) уделял внимание мне./ 

(My partner) noticed me 

5,33 1,27 -0,74 3,52 0,95 0,89 

3 Присутствие (моего партнера) было 

для меня очевидно./ 

(My partner’s) presence was obvious to 

me. 

5,09 1,53 -0,86 3,07 0,95 0,90 

4 Мое присутствие было очевидно для 

(моего партнера)./ 

My presence was obvious to (my 

partner). 

5,04 1,47 -0,66 2,95 0,95 0,89 

5 (Мой партнер) привлекал мое 

внимание./ 

(My partner) caught my attention. 

5,63 1,16 -0,90 3,84 0,95 0,89 

6 Я привлекал внимание (моего 

партнера)./ 

I caught (my partner’s) attention. 

5,67 1,11 -0,95 4,23 0,95 0,90 

7 Я легко отвлекался (от моего 

партнера) на другие вещи./ 

I was easily distracted from (my partner) 

when other things were going on 

5,04 1,62 -0,81 2,83 0,95 0,90 

8 (Мой партнер) легко отвлекался на 

другие вещи во время общения./ 

(My partner) was easily distracted from 

me when other things were going on 

5,18 1,41 -0,69 2,81 0,95 0,90 
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9 Я был сосредоточен (на моем 

партнере) на протяжении всего 

общения./ 

I remained focused on (my partner) 

throughout our interaction. 

5,20 1,30 -0,79 3,26 0,95 0,90 

10 (Мой партнер) был сосредоточен на 

мне на протяжении всего общения./ 

(My partner) remained focused on me 

throughout our interaction. 

5,16 1,33 -0,79 3,40 0,95 0,90 

11 Я не был полностью сосредоточен на 

моем партнере во время разговора./ 

(My partner) did not receive my full 

attention. 

5,04 1,54 -0,61 2,35 0,95 0,91 

12 (Мой партнер) не был полностью 

сосредоточен на мне в разговоре./ 

I did not receive (my partner’s) full 

attention. 

5,14 1,39 -0,69 2,72 0,95 0,89 

13 Мои мысли были понятны (моему 

партнеру)./ 

My thoughts were clear to (my partner). 

5,41 1,23 -1,11 4,38 0,95 0,90 

14 Мысли (моего партнера) были 

понятны мне./ 

(My partner’s) thoughts were clear to me. 

5,59 1,04 -1,26 5,39 0,95 0,90 

15 Мне было понятно то, о чем говорил 

(мой партнер)./ 

It was easy to understand (my partner). 

5,63 1,14 -1,47 5,78 0,95 0,90 

16 (Моему партнеру) было понятно то, о 

чем говорил я./ 

(My partner) found it easy to understand 

me. 

5,63 1,06 -0,98 3,81 0,95 0,90 

17 Мне было трудно понять (моего 

партнера)./ 

Understanding (my partner) was difficult. 

5,57 1,16 -1,26 4,79 0,95 0,90 

18 (Моему партнеру) было трудно понять 

меня./ 

(My partner) had difficulty understanding 

me. 

5,56 1,25 -1,14 3,98 0,95 0,90 
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19 Я могу сказать, какие чувства 

испытывал (мой партнер)./ 

I could tell how (my partner) felt. 

5,04 1,33 -0,64 2,98 0,95 0,86 

20 (Мой партнер) может сказать, какие 

чувства испытывал я./ 

(My partner) could tell how I felt. 

4,76 1,40 -0,43 2,78 0,95 0,84 

21 Мне было неясно, что чувствовал во 

время разговора (мой партнер)./ 

(My partner’s) emotions were not clear to 

me. 

5,11 1,38 -0,72 2,98 0,95 0,87 

22 Мои эмоции и чувства не были ясны 

(моему партнеру) во время разговора)./ 

My emotions were not clear to (my 

partner). 

5,14 1,32 -0,60 2,87 0,95 0,86 

23 Я могу точно описать чувства (моего 

партнера)./ 

I could describe (my partner’s) feelings 

accurately. 

4,89 1,34 -0,48 2,73 0,95 0,84 

24 (Мой партнер) может точно описать 

мои чувства./ 

(My partner) could describe my feelings 

accurately. 

4,59 1,47 -0,25 2,41 0,95 0,84 

25 Иногда я попадал под влияние 

настроения (моего партнера)./ 

I was sometimes influenced by (my 

partner’s) moods. 

4,28 1,62 -0,28 2,18 0,95 0,86 

26 (Мой партнер) иногда попадал под 

влияние моего настроения./ 

(My partner) was sometimes influenced 

by my moods. 

4,26 1,46 -0,35 2,55 0,95 0,85 

27 Чувства (моего партнера) влияли на 

атмосферу нашего общения./ 

(My partner’s) feelings influenced the 

mood of our interaction. 

4,90 1,44 -0,72 3,18 0,95 0,84 

28 Мои чувства влияли на атмосферу 

нашего общения./ 

My feelings influenced the mood of our 

interaction. 

4,90 1,38 -0,69 3,18 0,95 0,84 
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29 Мнение (моего партнера) повлияло на 

мои чувства./ 

(My partner’s) attitudes influenced how I 

felt. 

4,36 1,56 -0,40 2,54 0,95 0,84 

30 Мое мнение повлияло на чувства 

(моего партнера)./ 

My attitudes influenced how (my partner) 

felt. 

4,37 1,55 -0,24 2,50 0,95 0,85 

31 Мои реакции часто были ответом на 

поведение (моего партнера)./ 

My behaviour was often in direct 

response to (my partner’s) behaviour 

4,51 1,44 -0,42 2,73 0,95 0,81 

32 Реакции (моего партнера) часто были 

ответом на мое поведение./ 

The behaviour of (my partner) was often 

in direct response to my behaviour. 

4,54 1,38 -0,35 2,82 0,95 0,81 

33 Я отвечал взаимностью на действия 

(моего партнера)./ 

I reciprocated (my partner’s) actions. 

5,37 1,16 -0,91 4,07 0,95 0,81 

34 (Мой партнер) отвечал взаимностью 

на мои действия./ 

(My partner) reciprocated my actions. 

5,24 

 

1,33 -1,11 4,41 0,95 0,82 

35 Поведение (моего партнера) было 

тесно связано с моими действиями и 

поступками./ 

(My partner’s) behaviour was closely tied 

to my behaviour. 

4,93 1,36 -0,58 3,13 0,95 0,81 

36 Мое поведение было тесно связано с 

действиями и поступками (моего 

партнера)./ 

My behaviour was closely tied to (my 

partner’s) behavior. 

4,72 1,48 -0,64 2,94 0,95 0,80 
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Приложение В. Эксплораторный факторный анализ. Повернутая матрица факторов (MINRES 

вращение Oblimin). 

Appendix C. Exploratory factor analysis. Rotated factor matrix (MINRES вращение Oblimin). 

 

Таблица / Table 

Эксплораторный факторный анализ. Повернутая матрица факторов (MINRES 

вращение Oblimin) 

Exploratory factor analysis. Rotated factor matrix (MINRES вращение Oblimin) 

№ Утверждение/Item 
Ф 5/ 

F5 

Ф 1/ 

F1 

Ф 3/ 

F3 

Ф 6/ 

F6 

Ф 4/ 

F4 

Ф 2/ 

F2 

1 
Я уделял внимание (моему партнеру)./ 

I noticed (my partner) 
0.77 0 0.05 -0.01 0.02 -0.1 

2 
(Мой партнер) уделял внимание мне./ 

(My partner) noticed me 
0.79 -0.01 0.08 -0.03 -0.09 -0.05 

3 

Присутствие (моего партнера) было для меня 

очевидно./ 

(My partner’s) presence was obvious to me. 

0.7 0.1 0.01 0.05 0.2 -0.05 

4 

Мое присутствие было очевидно для (моего 

партнера)./ 

My presence was obvious to (my partner). 

0.72 0.05 -0.02 0.11 0.08 -0.03 

5 
(Мой партнер) привлекал мое внимание./ 

(My partner) caught my attention. 
0.8 0.04 -0.07 -0.02 0 0.07 

6 
Я привлекал внимание (моего партнера)./ 

I caught (my partner’s) attention. 
0.9 -0.02 -0.01 0.04 -0.03 0.05 

7 

Я легко отвлекался (от моего партнера) на другие 

вещи./ 

I was easily distracted from (my partner) when other 

things were going on 

0 0.64 0.2 0.13 0.03 -0.04 

8 

(Мой партнер) легко отвлекался на другие вещи 

во время общения./ 

(My partner) was easily distracted from me when 

other things were going on 

-0.01 0.78 0.08 0.02 0.08 0 

9 

Я был сосредоточен (на моем партнере) на 

протяжении всего общения./ 

I remained focused on (my partner) throughout our 

interaction. 

-0.04 0.78 0.01 -0.01 0.12 0.04 

10 

(Мой партнер) был сосредоточен на мне на 

протяжении всего общения./ 

(My partner) remained focused on me throughout 

our interaction. 

0.22 0.52 0.12 0.1 0 -0.02 

11 

Я не был полностью сосредоточен на моем 

партнере во время разговора./ 

(My partner) did not receive my full attention. 

0.19 0.64 0.02 0.06 -0.04 0.09 
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№ Утверждение/Item 
Ф 5/ 

F5 

Ф 1/ 

F1 

Ф 3/ 

F3 

Ф 6/ 

F6 

Ф 4/ 

F4 

Ф 2/ 

F2 

12 

(Мой партнер) не был полностью сосредоточен 

на мне в разговоре./ 

I did not receive (my partner’s) full attention. 

0.19 0.72 -0.02 0 -0.15 0.12 

13 
Мои мысли были понятны (моему партнеру)./ 

My thoughts were clear to (my partner). 
0.07 0.07 0.16 0.52 0.08 -0.1 

14 
Мысли (моего партнера) были понятны мне./ 

(My partner’s) thoughts were clear to me. 
0.09 0.06 0.03 0.76 0 0.01 

15 

Мне было понятно то, о чем говорил (мой 

партнер)./ 

It was easy to understand (my partner). 

-0.03 0.48 0.03 0.35 -0.09 -0.05 

16 

(Моему партнеру) было понятно то, о чем 

говорил я./ 

(My partner) found it easy to understand me. 

0.06 0.41 -0.07 0.48 -0.16 0.06 

17 
Мне было трудно понять (моего партнера)./ 

Understanding (my partner) was difficult. 
0.05 0.01 0.19 0.68 -0.01 -0.05 

18 
(Моему партнеру) было трудно понять меня./ 

(My partner) had difficulty understanding me. 
0.09 0.09 -0.04 0.77 0.03 0.04 

19 

Я могу сказать, какие чувства испытывал (мой 

партнер)./ 

I could tell how (my partner) felt. 

-0.09 0.03 0.16 -0.07 0.09 0.73 

20 

(Мой партнер) может сказать, какие чувства 

испытывал я./ 

(My partner) could tell how I felt. 

0.02 0.09 -0.02 0.01 0.02 0.87 

21 

Мне было неясно, что чувствовал во время 

разговора (мой партнер)./ 

(My partner’s) emotions were not clear to me. 

0.02 0.01 0.24 0.2 0.25 0.39 

22 

Мои эмоции и чувства не были ясны (моему 

партнеру) во время разговора)./ 

My emotions were not clear to (my partner). 

0.02 -0.06 0.18 0.36 0.21 0.4 

23 
Я могу точно описать чувства (моего партнера)./ 

I could describe (my partner’s) feelings accurately. 
-0.04 -0.05 -0.02 0.33 0.49 0.3 

24 

(Мой партнер) может точно описать мои 

чувства./ 

(My partner) could describe my feelings accurately. 

-0.04 -0.06 -0.06 0.32 0.56 0.22 

25 

Иногда я попадал под влияние настроения (моего 

партнера)./ 

I was sometimes influenced by (my partner’s) 

moods. 

0.05 0 -0.04 -0.11 0.78 0.15 

26 
(Мой партнер) иногда попадал под влияние 

моего настроения./ 
0 0.03 0 -0.09 0.73 0.15 
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№ Утверждение/Item 
Ф 5/ 

F5 

Ф 1/ 

F1 

Ф 3/ 

F3 

Ф 6/ 

F6 

Ф 4/ 

F4 

Ф 2/ 

F2 

(My partner) was sometimes influenced by my 

moods. 

27 

Чувства (моего партнера) влияли на атмосферу 

нашего общения./ 

(My partner’s) feelings influenced the mood of our 

interaction. 

0.14 0.26 0.34 0.15 0.28 -0.12 

28 

Мои чувства влияли на атмосферу нашего 

общения./ 

My feelings influenced the mood of our interaction. 

0.12 0.37 0.13 0.22 0.24 -0.05 

29 

Мнение (моего партнера) повлияло на мои 

чувства./ 

(My partner’s) attitudes influenced how I felt. 

0.08 0.13 0.09 0.06 0.61 -0.21 

30 

Мое мнение повлияло на чувства (моего 

партнера)./ 

My attitudes influenced how (my partner) felt. 

0.09 0.05 0.2 0.1 0.62 -0.21 

31 

Мои реакции часто были ответом на поведение 

(моего партнера)./ 

My behaviour was often in direct response to (my 

partner’s) behaviour 

0.14 -0.06 0.65 0.08 -0.09 0.23 

32 

Реакции (моего партнера) часто были ответом на 

мое поведение./ 

The behaviour of (my partner) was often in direct 

response to my behaviour. 

0.17 -0.12 0.69 0.12 -0.07 0.17 

33 

Я отвечал взаимностью на действия (моего 

партнера)./ 

I reciprocated (my partner’s) actions. 

-0.06 0 0.86 0.07 0.05 0 

34 

(Мой партнер) отвечал взаимностью на мои 

действия./ 

(My partner) reciprocated my actions. 

-0.08 0.04 0.8 0.09 0.05 -0.03 

35 

Поведение (моего партнера) было тесно связано 

с моими действиями и поступками./ 

(My partner’s) behaviour was closely tied to my 

behaviour. 

0.06 0.29 0.71 -0.13 0.08 -0.05 

36 

Мое поведение было тесно связано с действиями 

и поступками (моего партнера)./ 

My behaviour was closely tied to (my partner’s) 

behavior. 

0.15 0.22 0.65 -0.11 -0.03 0.02 

Примечание: шкалы Ф 5 – Соприсутствие; Ф 1 – Распределение внимания; Ф 3 – Поведенческая 

скоординированность; Ф 6 – Понимание сообщений; Ф 4 – Эмоциональная скоординированность; Ф 2 – 

Понимание эмоций. Жирным шрифтом выделены коэффициенты, которые ≥ 0,4. 
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Note: scales F5 – Co-presence; F1 – Attention allocation; F3 – Perceived behavioral interdependence; F6 – Perceived 

message understanding; F4 – Perceived affective interdependence; F2 – Perceived affective understanding. Coefficients 

≥ 0.4 are highlighted in bold. 
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Приложение Г. Эксплораторный факторный анализ. Повернутая матрица компонентов (Alpha 

factoring, вращение Oblimin) 

Appendix D. Exploratory factor analysis. Rotated factor matrix (Alpha factoring, Oblimin rotation). 

 

Таблица / Table 

Эксплораторный факторный анализ. Повернутая матрица компонентов (Alpha 

factoring, вращение Oblimin) 

Exploratory factor analysis. Rotated factor matrix (Alpha factoring, Oblimin rotation) 

№ 
Утверждение/Item Ф 5/ 

F5 

Ф 1/ 

F1 

Ф 3/ 

F3 

Ф 6/ 

F6 

Ф 4/ 

F4 

Ф 2/ 

F2 

1 
Я уделял внимание (моему партнеру)./ 

I noticed (my partner) 
0.78 

-

0.01 
0.05 

-

0.01 
0.02 

-

0.10 

2 
(Мой партнер) уделял внимание мне./ 

(My partner) noticed me 
0.78 

-

0.01 
0.08 

-

0.01 

-

0.10 

-

0.06 

3 
Присутствие (моего партнера) было для меня очевидно./ 

(My partner’s) presence was obvious to me. 
0.70 0.10 0.00 0.04 0.20 

-

0.04 

4 
Мое присутствие было очевидно для (моего партнера)./ 

My presence was obvious to (my partner). 
0.71 0.06 

-

0.02 
0.10 0.08 

-

0.02 

5 
(Мой партнер) привлекал мое внимание./ 

(My partner) caught my attention. 
0.79 0.04 

-

0.06 

-

0.02 
0.00 0.07 

6 
Я привлекал внимание (моего партнера)./ 

I caught (my partner’s) attention. 
0.90 

-

0.02 

-

0.02 
0.02 

-

0.03 
0.05 

7 

Я легко отвлекался (от моего партнера) на другие вещи./ 

I was easily distracted from (my partner) when other things 

were going on 

0.02 0.61 0.21 0.11 0.04 
-

0.04 

8 

(Мой партнер) легко отвлекался на другие вещи во время 

общения./ 

(My partner) was easily distracted from me when other things 

were going on 

0.00 0.75 0.09 0.02 0.09 0.00 

9 

Я был сосредоточен (на моем партнере) на протяжении 

всего общения./ 

I remained focused on (my partner) throughout our interaction. 

-

0.02 
0.75 0.02 

-

0.02 
0.14 0.04 

10 

(Мой партнер) был сосредоточен на мне на протяжении 

всего общения./ 

(My partner) remained focused on me throughout our 

interaction. 

0.23 0.50 0.14 0.09 0.01 
-

0.02 

11 

Я не был полностью сосредоточен на моем партнере во 

время разговора./ 

(My partner) did not receive my full attention. 

0.19 0.64 0.02 0.07 
-

0.04 
0.09 
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№ 
Утверждение/Item Ф 5/ 

F5 

Ф 1/ 

F1 

Ф 3/ 

F3 

Ф 6/ 

F6 

Ф 4/ 

F4 

Ф 2/ 

F2 

12 

(Мой партнер) не был полностью сосредоточен на мне в 

разговоре./ 

I did not receive (my partner’s) full attention. 

0.19 0.71 
-

0.01 
0.00 

-

0.15 
0.12 

13 
Мои мысли были понятны (моему партнеру)./ 

My thoughts were clear to (my partner). 
0.07 0.06 0.16 0.52 0.08 

-

0.09 

14 
Мысли (моего партнера) были понятны мне./ 

(My partner’s) thoughts were clear to me. 
0.11 0.06 0.03 0.73 0.02 0.02 

15 
Мне было понятно то, о чем говорил (мой партнер)./ 

It was easy to understand (my partner). 

-

0.04 
0.50 0.01 0.36 

-

0.09 

-

0.05 

16 
(Моему партнеру) было понятно то, о чем говорил я./ 

(My partner) found it easy to understand me. 
0.05 0.44 

-

0.09 
0.49 

-

0.16 
0.07 

17 
Мне было трудно понять (моего партнера)./ 

Understanding (my partner) was difficult. 
0.04 0.00 0.18 0.72 

-

0.01 

-

0.06 

18 
(Моему партнеру) было трудно понять меня./ 

(My partner) had difficulty understanding me. 
0.10 0.09 

-

0.03 
0.73 0.04 0.05 

19 
Я могу сказать, какие чувства испытывал (мой партнер)./ 

I could tell how (my partner) felt. 

-

0.10 
0.03 0.17 

-

0.06 
0.10 0.71 

20 
(Мой партнер) может сказать, какие чувства испытывал я./ 

(My partner) could tell how I felt. 
0.02 0.09 0.00 

-

0.01 
0.02 0.87 

21 

Мне было неясно, что чувствовал во время разговора (мой 

партнер)./ 

(My partner’s) emotions were not clear to me. 

0.02 0.00 0.24 0.20 0.25 0.40 

22 

Мои эмоции и чувства не были ясны (моему партнеру) во 

время разговора)./ 

My emotions were not clear to (my partner). 

0.02 
-

0.05 
0.18 0.35 0.20 0.42 

23 
Я могу точно описать чувства (моего партнера)./ 

I could describe (my partner’s) feelings accurately. 

-

0.03 

-

0.06 

-

0.03 
0.32 0.49 0.32 

24 
(Мой партнер) может точно описать мои чувства./ 

(My partner) could describe my feelings accurately. 

-

0.02 

-

0.07 

-

0.07 
0.30 0.56 0.23 

25 

Иногда я попадал под влияние настроения (моего 

партнера)./ 

I was sometimes influenced by (my partner’s) moods. 

0.04 0.01 
-

0.04 

-

0.10 
0.76 0.17 

26 
(Мой партнер) иногда попадал под влияние моего 

настроения./ 

-

0.01 
0.03 0.00 

-

0.09 
0.71 0.17 
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№ 
Утверждение/Item Ф 5/ 

F5 

Ф 1/ 

F1 

Ф 3/ 

F3 

Ф 6/ 

F6 

Ф 4/ 

F4 

Ф 2/ 

F2 

(My partner) was sometimes influenced by my moods. 

27 

Чувства (моего партнера) влияли на атмосферу нашего 

общения./ 

(My partner’s) feelings influenced the mood of our interaction. 

0.14 0.26 0.34 0.14 0.29 
-

0.11 

28 
Мои чувства влияли на атмосферу нашего общения./ 

My feelings influenced the mood of our interaction. 
0.12 0.37 0.13 0.21 0.24 

-

0.04 

29 
Мнение (моего партнера) повлияло на мои чувства./ 

(My partner’s) attitudes influenced how I felt. 
0.08 0.12 0.09 0.06 0.62 

-

0.20 

30 
Мое мнение повлияло на чувства (моего партнера)./ 

My attitudes influenced how (my partner) felt. 
0.09 0.04 0.20 0.09 0.65 

-

0.22 

31 

Мои реакции часто были ответом на поведение (моего 

партнера)./ 

My behaviour was often in direct response to (my partner’s) 

behaviour 

0.14 
-

0.07 
0.67 0.07 

-

0.09 
0.22 

32 

Реакции (моего партнера) часто были ответом на мое 

поведение./ 

The behaviour of (my partner) was often in direct response to 

my behaviour. 

0.18 
-

0.13 
0.72 0.10 

-

0.07 
0.17 

33 
Я отвечал взаимностью на действия (моего партнера)./ 

I reciprocated (my partner’s) actions. 

-

0.08 
0.02 0.84 0.09 0.06 0.00 

34 
(Мой партнер) отвечал взаимностью на мои действия./ 

(My partner) reciprocated my actions. 

-

0.09 
0.06 0.76 0.10 0.05 

-

0.03 

35 

Поведение (моего партнера) было тесно связано с моими 

действиями и поступками./ 

(My partner’s) behaviour was closely tied to my behaviour. 

0.05 0.30 0.70 
-

0.13 
0.09 

-

0.06 

36 

Мое поведение было тесно связано с действиями и 

поступками (моего партнера)./ 

My behaviour was closely tied to (my partner’s) behavior. 

0.15 0.21 0.65 
-

0.10 

-

0.02 
0.00 

Примечание: шкалы Ф 5 – Соприсутствие; Ф 1 – Распределение внимания; Ф 3 – Поведенческая 

скоординированность; Ф 6 – Понимание сообщений; Ф 4 – Эмоциональная скоординированность; Ф 2 – 

Понимание эмоций. Жирным шрифтом выделены коэффициенты, которые ≥ 0,4.  

Note: scales F5 – Co-presence; F1 – Attention allocation; F3 – Perceived behavioral interdependence; F6 – Perceived 

message understanding; F4 – Perceived affective interdependence; F2 – Perceived affective understanding. Coefficients 

≥ 0.4 are highlighted in bold. 
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Приложение Д. Эксплораторный факторный анализ. Повернутая матрица компонентов (PCA 

(метод главных компонент), вращение Varimax). 

Appendix Е. Exploratory factor analysis. Rotated factor matrix (PCA (principal component 

analysis), Varimax rotation). 

 

Таблица / Table 

Эксплораторный факторный анализ. Повернутая матрица компонентов (PCA (метод 

главных компонент), вращение Varimax) 

Exploratory factor analysis. Rotated factor matrix (PCA (principal component analysis), 

Varimax rotation) 

№ Утверждение Ф 5 Ф 1 Ф 3 Ф 6 Ф 4 Ф 2 

1 Я уделял внимание (моему партнеру). 0,73 0,22 0,13 -0,08 0,06 0,17 

2 (Мой партнер) уделял внимание мне. 0,74 0,21 0,11 -0,05 -0,05 0,19 

3 Присутствие (моего партнера) было для меня 

очевидно. 

0,69 0,30 0,19 0,00 0,25 0,17 

4 Мое присутствие было очевидно для (моего 

партнера). 

0,70 0,26 0,23 0,01 0,13 0,14 

5 (Мой партнер) привлекал мое внимание. 0,74 0,23 0,12 0,07 0,04 0,08 

6 Я привлекал внимание (моего партнера). 0,83 0,22 0,18 0,06 0,03 0,14 

7 Я легко отвлекался (от моего партнера) на другие 

вещи. 

0,23 0,66 0,23 0,01 0,14 0,34 

8 (Мой партнер) легко отвлекался на другие вещи во 

время общения. 

0,22 0,74 0,14 0,03 0,17 0,25 

9 Я был сосредоточен (на моем партнере) на 

протяжении всего общения. 

0,18 0,72 0,10 0,07 0,19 0,18 

10 (Мой партнер) был сосредоточен на мне на 

протяжении всего общения. 

0,39 0,58 0,22 0,02 0,10 0,28 

11 Я не был полностью сосредоточен на моем 

партнере во время разговора. 

0,37 0,66 0,18 0,10 0,06 0,19 

12 (Мой партнер) не был полностью сосредоточен на 

мне в разговоре. 

0,37 0,70 0,12 0,11 -0,06 0,15 

13 Мои мысли были понятны (моему партнеру). 0,20 0,22 0,53 0,02 0,19 0,25 

14 Мысли (моего партнера) были понятны мне. 0,24 0,23 0,74 0,13 0,15 0,17 

15 Мне было понятно то, о чем говорил (мой 

партнер). 

0,17 0,50 0,37 0,00 0,01 0,16 

16 (Моему партнеру) было понятно то, о чем говорил 

я. 

0,24 0,45 0,49 0,10 -0,03 0,08 

17 Мне было трудно понять (моего партнера). 0,19 0,19 0,67 0,08 0,14 0,27 
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№ Утверждение Ф 5 Ф 1 Ф 3 Ф 6 Ф 4 Ф 2 

18 (Моему партнеру) было трудно понять меня. 0,23 0,24 0,74 0,16 0,18 0,11 

19 Я могу сказать, какие чувства испытывал (мой 

партнер). 

-0,08 0,03 0,00 0,74 0,19 0,18 

20 (Мой партнер) может сказать, какие чувства 

испытывал я. 

0,01 0,08 0,08 0,86 0,13 0,05 

21 Мне было неясно, что чувствовал во время 

разговора (мой партнер). 

0,08 0,12 0,27 0,48 0,37 0,30 

22 Мои эмоции и чувства не были ясны (моему 

партнеру) во время разговора). 

0,08 0,07 0,40 0,50 0,34 0,25 

23 Я могу точно описать чувства (моего партнера). 0,00 0,02 0,35 0,43 0,56 0,08 

24 (Мой партнер) может точно описать мои чувства. 0,00 0,01 0,33 0,35 0,61 0,04 

25 Иногда я попадал под влияние настроения (моего 

партнера). 

0,03 0,03 -0,02 0,26 0,75 0,05 

26 (Мой партнер) иногда попадал под влияние моего 

настроения. 

0,00 0,05 -0,01 0,27 0,72 0,09 

27 Чувства (моего партнера) влияли на атмосферу 

нашего общения. 

0,28 0,40 0,26 -0,01 0,37 0,44 

28 Мои чувства влияли на атмосферу нашего 

общения. 

0,28 0,46 0,31 0,02 0,33 0,27 

29 Мнение (моего партнера) повлияло на мои чувства. 0,15 0,21 0,14 -0,08 0,61 0,19 

30 Мое мнение повлияло на чувства (моего партнера). 0,15 0,17 0,18 -0,06 0,64 0,29 

31 Мои реакции часто были ответом на поведение 

(моего партнера). 

0,21 0,14 0,19 0,28 0,06 0,63 

32 Реакции (моего партнера) часто были ответом на 

мое поведение. 

0,24 0,12 0,23 0,24 0,09 0,66 

33 Я отвечал взаимностью на действия (моего 

партнера). 

0,08 0,21 0,19 0,10 0,20 0,80 

34 (Мой партнер) отвечал взаимностью на мои 

действия. 

0,07 0,22 0,19 0,07 0,19 0,75 

35 Поведение (моего партнера) было тесно связано с 

моими действиями и поступками. 

0,21 0,43 0,04 0,01 0,19 0,72 

36 Мое поведение было тесно связано с действиями и 

поступками (моего партнера). 

0,27 0,37 0,05 0,06 0,09 0,65 

Примечание: шкалы Ф 5 – Соприсутствие; Ф 1 – Распределение внимания; Ф 3 – Поведенческая 

скоординированность; Ф 6 – Понимание сообщений; Ф 4 – Эмоциональная скоординированность; Ф 2 – 

Понимание эмоций. Жирным шрифтом выделены коэффициенты, которые ≥ 0,4.  
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Note: scales F5 – Co-presence; F1 – Attention allocation; F3 – Perceived behavioral interdependence; F6 – Perceived 

message understanding; F4 – Perceived affective interdependence; F2 – Perceived affective understanding. Coefficients 

≥ 0.4 are highlighted in bold. 
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Приложение Е. Гистограмма частот для показателя по общему баллу. 

Appendix F. Frequency histogram for overall score. 

 
Рис. Гистограмма частот для показателя по общему баллу 

Fig. Frequency histogram for overall score 

 

 

 

Приложение Ж. Количество респондентов выборки с показателями социального 

присутствия, попадающими в разные интервалы отклонения от среднего значения (±1 SD, ±2 

SD, ±3 SD). 

Appendix G. Number of respondents falling within different standard deviation intervals from the 

mean (±1 SD, ±2 SD, ±3 SD) according to their overall score. 

 

Таблица / Table 

Количество респондентов выборки с показателями социального присутствия, 

попадающими в разные интервалы отклонения от среднего значения (±1 SD, ±2 SD, ±3 

SD) 

Number of respondents falling within different standard deviation intervals from the mean 

(±1 SD, ±2 SD, ±3 SD) according to their overall score 

Интервал / Interval Кол-во респондентов 

(n=167) 

М±σ 108 

М±2σ 157 

М±3σ 167 

 


